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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully before 
first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to the safety 
instructions. If you have any questions or comments about the device, please contact the 
customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Safety Instructions  
 

Please read the Manual carefully prior to use and keep it properly for further reference; 

Do not block the Product’ s air inlet/outlet during projection, to avoid damaging it due to 
high temperature;) 

Avoid high-altitude falling or mounting of the Product to avoid damages; do not stare at the 
machine’ s lens to avoid eye injury; 

For any problem, do not dismantle the Product without permission; instead, contact the 
professional after-sales personnel for assistance. 

 

Warning; 

 Do not dismantle, collide, squeeze the Product, nor put it in fire. 
 For any major swelling, stop using it immediately. 
 Keep the Product away from high temperature, 

 

Announcement  
 

With a focus on constant improvement, the Company devotes itself in improving product 
performance and offering products with high quality and competitive quality. All pictures and 
functions described in the Manual are subject to the real product and preset contents. The 
Company reserves the right to improve product functions and HMI described in the Manual 
without a prior notice. The final product prevails. 

Please keep your machine properly. The Company does not bear liabilities for the losses due 
to misoperation of software/hardware or maintenance, as well as the losses due to leakage of 
personal information to a third party. 

The Company does not bear liabilities for the accidental losses while using the Manual, nor 
undertake the claims of compensation proposed by the third party for using the Product. 

The Product’ s function introduction has been reviewed and proofread carefully by specialists. 
In case of any omission, your understanding and correction are highly appreciated. 

For more information about product introduction and value-added service, please feel free to 
visit our official website: WWW.GLOBAL.ZEEMR.COM.  
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List of Components 
 

 
  

 

HO 

Host Remote 
controller 

Manual Power 
Cord 

Power adapter 
 

 

Product Introduction 
 

         

 

  

Audio 

Lens 

Camera 

Button Vibrating Float 

On/off 

Headset jack 

HDMI 

USB 

LAN 

DC Socket 

Heat sink 
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Remote control description 
 

 

 

Basic Parameters 
 

Display Mode LCD Light Source LED 
Product Type Projector Dimensions 198*219*186mm 
Keystone 
correction 

Automatic Zoom Mode Automatic focus 
adjustment 

Weight 2.5LG Throw Ratio 1.25:1 
Loudspeaker 5W*2 Input 100-240V~50/60Hz 
Output 19V6.32A Resolution 1080P 

  

Setting 

Right 

 

Down 

Home 

 

Menu 

Manual zoom + 

 

 

Auto zoom 

 

Manual zoom - 

Up 

Power button 

Left 

OK 

Return 

Mute 

Volume + 

Volume - 
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Indicator Status 
 

Working Status White lamp 
Powered on Normally on 
Powered off Normally off 
 

Power on/off 
 

Power on 

Method 1: Press the power button above the Product for 1-3s to power on. 

Method 2: Make sure the remote controller has enough power supply, keep it facing the 
Product and press the power button to power on the Product. 

 

Power off 

Method 1: Press the power button above the Product for 1-3s to power off the Product. 

Method 2: Make sure the remote controller has enough power supply, keep it facing the 
Product and press the power button to power off the Product. 
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Troubleshooting 
 

Fault Troubleshooting 
No display Power off the Product and reboot system 
Display error Power off the Product and reboot system 
High temperature prompt 
or auto power-on 

Do not block the front air outlet and rear air 
inlet, then reboot the system 

 

Table of Projection Size and Distance 
 

Projection Dimensions 
(without keystone 
correction) 

Screen Length * Width (m) Lens - Screen (m) 

30 0.70.4 0.875 
40 0.91*0.50 114 
50 1.13*0.62 141 
60 1.36*0.72 17 
70 1.57*0.86 1.96 
80 1.78*0.98 223 
90 20*1.12 2.50 
100 2.20*1.24 275 
 

Definition Adjustment  
 

Operate the zoom thumbwheel/rod to adjust the definition. (Note: The recommended 
projection distance is 1.5m - 3m). 
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Function Setting  
 

Projection 

Select "Project", click [OK] to enter the projection details page 1, ensure that the projector 
network and the mobile phone/computer/ other devices are in the same network 2, then 
select the corresponding ios/Android projection mode 3, and then operate according to the 
prompt 4. 

 

 

Multimedia video 

Select “Video”, click [OK] to enter the media details page 1, select the target video 2, and 

then click [OK] to enter the video player. 
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Multimedia music 

Select “Music”, click [OK] to enter the media details page 1, select the target music 2, and 
then click [OK] to enter the music player. 

 

 

Bluetooth music 

 

Select “Bluetooth music 1, click [OK], the screen automatically turns off, and a pairing 
Bluetooth Music voice appears. The music is is transferred to and played on the projector 
after the Bluetooth pairing of the mobile phone and projector. 
 

 
  



11 

Signal source 

Connect the projector with other devices through Hdmi cables, and then select “Signal 
source” 1 on the projector, click [OK], the system detects the signal, and the images of the 
computer/other devices will be automatically transferred to the projector. 

 

Settings 

Click “Set card” 1 or press the “Set”of [Remote control] to pop out the settings interface and 
then it can set the network, Bluetooth, projection physical settings, signal source, sound, 
system update, system information, etc., of the projector. 

 

Settings_ Network 

Select 1 to set the projector network, including “Wireless network and Ethernet”. In case of 
“Wireless network”, click “OK” after the projector finds the network target 2, input WiFi 
password, click “Yes” to automatically pair the network. In case of “Ethernet”, directly insert 
the internet cable with the normal signal into the [Internet interface] of the projector. 
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Settings_Bluetooth 

 

Select 1 to set the projector Bluetooth, then the projector will automatically scan the 
“Bluetooth target” 2 in the available range, and then select target pairing. 

 

 

 

Settings_projection settings 

 

Select 1 to set the projection parameters of the projector including the projection method, 
image zooming and aspect ratio. The automation function including the following is 
available: 

1. Auto focus press “Auto focus” of the projector or remote control to make the projector 
automatically focus clearly; 

2. Automatic trapezoidal correction: the screen will be automatically corrected it is side 
projected; 

3. Four corner correction: manually adjust the “Coordinates” of the four corners of the screen 
to manually correct the screen; 

4. Automatic curtain alignment: the screen will be automatically aligned with the canvas when 
the projector screen completely covers the curtain; 
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Setting_signal source 

Select 1 to switch the signal source or sound control mode of the projector. 
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Settings_sound setting 

Select 1 to set the sound output device of the projector and turn on or off the “Key sound” 

 

 

 

Settings_system settings 

Select 1 to update the system and look up the software and hardware information of the 
projector. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you need 
repair or other services during the warranty period, contact the product seller directly, you 
must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which 
the claimed claim may not be recognized: 

 Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

 Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized person 
or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning by 
inappropriate means, etc.). 

 Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

 Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

 If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation 
to change or extend the functions of the product compared to the purchased design or 
use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

CIN: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: PROJECTOR 

Model / Type: ZEEMR Z1 

 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU and Directive 2011/65/EU amended (EU) 2015/863. 

Prague, 24.08.2023 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the EU 
Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it shall 
be returned to the place of purchase or handed over to a public collection point for the 
recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. Contact your local 
authority or the nearest collection point for further details. Improper disposal of this type of 
waste may result in fines in accordance with national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Zvláštní 
pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy nebo 
připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Bezpečnostní pokyny  
 

Před použitím si pečlivě přečtěte návod k použití a řádně jej uschovejte pro další použití; 

Neblokujte vstup/výstup vzduchu během promítání, aby nedošlo k jeho poškození vlivem 
vysoké teploty; 

Vyvarujte se montáži výrobku ve velké výšce, aby nedošlo k pádu nebo k jeho poškození; 
nedívejte se do objektivu stroje, aby nedošlo k poranění očí; 

V případě jakéhokoli problému výrobek bez povolení nerozebírejte; místo toho se obraťte na 
odborný poprodejní personál, který vám pomůže. 

 

Varování; 

 Výrobek nerozebírejte, nenarážejte do něj, nemačkejte ho a nevhazujte ho do 
ohně. 

 Při jakémkoli větším otoku jej okamžitě přestaňte používat. 
 Výrobek uchovávejte mimo dosah vysokých teplot. 

 

Oznámení  
 

Společnost se zaměřuje na neustálé zlepšování, věnuje se zlepšování výkonnosti výrobků a 
nabízí výrobky s vysokou kvalitou a konkurenceschopnou kvalitou. Všechny obrázky a funkce 
popsané v návodu k obsluze jsou předmětem skutečného výrobku a přednastaveného 
obsahu. Společnost si vyhrazuje právo vylepšit funkce výrobku a HMI popsané v příručce bez 
předchozího upozornění. Přednost má finální výrobek. 

Udržujte svůj stroj řádně. Společnost nenese odpovědnost za ztráty způsobené nesprávnou 
obsluhou softwaru/hardwaru nebo údržbou, stejně jako za ztráty způsobené únikem 
osobních údajů třetí straně. 

Společnost nenese odpovědnost za náhodné ztráty při používání Příručky ani nepřebírá 
nároky na náhradu škody navržené třetí stranou za používání Výrobku. 

Úvod k funkci produktu byl pečlivě zkontrolován a zkontrolován odborníky. V případě 
jakéhokoli opomenutí oceníme vaše pochopení a opravu. 

Pro více informací o zavedení produktů a službách s přidanou hodnotou navštivte naše 
oficiální webové stránky: WWW.GLOBAL.ZEEMR.COM.  
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Seznam součástí 
 

 
  

 

HO 

Hostitel Dálkový 
ovladač 

Manuál Napájecí kabel Napájecí adaptér 
 

 

Představení produktu 
 

 

 

  

Audio 

Objektiv 

Fotoaparát 

Tlačítko Vibrační plovák 

Zapnuto/vypnuto 

Konektor pro sluchátka 

HDMI 

USB 

LAN 

Zásuvka DC 

Chladič 
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Popis dálkového ovládání 
 

 

 

Základní parametry 
 

Režim zobrazení LCD Zdroj světla LED 
Typ výrobku Projektor Rozměry 198*219*186 mm 
Oprava klíčového 
kamene 

Automatické Režim zvětšení Automatické 
nastavení zaostření 

Hmotnost 2.5 LG Poměr hodu 1.25:1 
Reproduktory 5 W*2 Vstup 100-240 V~50/60 Hz 
Výstup 19 V 6.32 A Rozlišení 1080 P 
 

  

Nastavení 

Vpravo 

 

Dolů 
 

Home 
 

Nabídka 
 

Ruční zoom + 

 

 

Automatický zoom 

 

Ruční zoom - 

Nahoru 

Tlačítko napájení 

Vlevo 

OK 

Návrat na 

Ztlumit 

Hlasitost + 

Hlasitost - 
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Stav indikátoru 
 

Pracovní stav Bílá lampa 
Zapnuto Zapnuto 
Vypnuto Vypnuto 
 

Zapnutí/vypnutí napájení 
 

Zapnutí napájení 

Metoda 1: Stiskněte tlačítko napájení nad výrobkem na 1-3 s, aby se zapnul. 

Metoda 2: Ujistěte se, že dálkový ovladač má dostatečné napájení, držte jej směrem k 
výrobku a stisknutím tlačítka napájení výrobek zapněte. 

 

Vypnutí napájení 

Metoda 1: Stisknutím tlačítka napájení nad výrobkem na 1-3 s výrobek vypněte. 

Metoda 2: Ujistěte se, že má dálkový ovladač dostatečné napájení, podržte jej směrem k 
výrobku a stisknutím tlačítka napájení výrobek vypněte. 
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Řešení problémů 
 

Porucha Řešení problémů 
Žádné zobrazení Vypnutí výrobku a restartování systému 
Chyba zobrazení Vypnutí výrobku a restartování systému 
Pokyn k vysoké teplotě 
nebo automatické zapnutí 

Neblokujte přední výstup vzduchu a zadní 
vstup vzduchu, poté restartujte systém. 

 

Tabulka velikosti a vzdálenosti projekce 
 

Rozměry projekce 
(bez korekce 
lichoběžníkového zkreslení) 

Délka obrazovky * šířka (m) Objektiv – obrazovka (m) 

30 0.70.4 0.875 
40 0.91*0.50 114 
50 1.13*0.62 141 
60 1.36*0.72 17 
70 1.57*0.86 1.96 
80 1.78*0.98 223 
90 20*1.12 2.50 
100 2.20*1.24 275 
 

Úprava  
 

Nastavení rozlišení proveďte pomocí ovládacího kolečka zoomu. (Poznámka: Doporučená 
projekční vzdálenost je 1,5 m - 3 m). 
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Nastavení funkce  
 

Projekce 

Vyberte možnost "Project", kliknutím na tlačítko [OK] vstupte na stránku s podrobnostmi o 
projekci 1, ujistěte se, že síť projektoru a mobilní telefon/počítač/jiné zařízení jsou ve stejné 
síti 2, poté vyberte odpovídající režim projekce ios/Android 3 a poté pracujte podle postupu 
4. 

 

 

Multimediální video 

Vyberte možnost "Video", kliknutím na tlačítko [OK] vstupte na stránku s podrobnostmi o 

médiu 1, vyberte cílové video 2 a kliknutím na tlačítko [OK] vstupte do přehrávače videa. 
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Multimediální hudba 

Vyberte položku "Music", kliknutím na tlačítko [OK] vstupte na stránku s podrobnostmi o 
médiích 1, vyberte cílovou hudbu 2 a kliknutím na tlačítko [OK] vstupte do hudebního 
přehrávače. 

 

 

 

 

Hudba Bluetooth 

 

Vyberte možnost "Bluetooth music 1, klikněte na tlačítko [OK], obrazovka se automaticky 
vypne a zobrazí se hláška o párování Bluetooth Music. Po spárování Bluetooth mobilního 
telefonu a projektoru se hudba přenese do projektoru a přehraje se na něm. 
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Zdroj signálu 

Propojte projektor s jinými zařízeními pomocí kabelů HDMI a poté na projektoru vyberte 
"Zdroj signálu" 1, klikněte na tlačítko [OK], systém detekuje signál a obraz z počítače/jiných 
zařízení se automaticky přenese do projektoru. 

 

Nastavení 
Kliknutím na tlačítko "Set card" 1 nebo stisknutím tlačítka "Set" v nabídce [Remote control] se 
zobrazí rozhraní nastavení, kde lze nastavit síť, Bluetooth, fyzická nastavení projekce, zdroj 
signálu, zvuk, aktualizaci systému, systémové informace atd. v projektoru. 

Nastavení Sítě 
Výběrem možnosti 1 nastavte síť projektoru, včetně "Bezdrátové sítě a Ethernetu". V případě 
"Bezdrátové sítě" klikněte na "OK" poté, co projektor najde cíl sítě 2, zadejte heslo WiFi a 
kliknutím na "Ano" síť automaticky spárujete. V případě "Ethernet" vložte internetový kabel s 
normálním signálem přímo do [Internetové rozhraní] projektoru. 
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Nastavení Bluetooth 

 

Výběrem možnosti 1 nastavte Bluetooth projektoru, poté projektor automaticky vyhledá "cíl 
Bluetooth" 2 v dostupném dosahu a poté vyberte cílové párování. 

 

 

 

Nastavení projekce 

 

Výběrem možnosti 1 nastavíte parametry projekce projektoru včetně metody projekce, 
zvětšení obrazu a poměru stran. K dispozici je funkce automatizace včetně následujících 
položek: 

1. Automatické zaostření: Stisknutím tlačítka "Automatické zaostření" na projektoru nebo 
dálkovém ovladači se projektor automaticky jasně zaostří; 

2. Automatická lichoběžníková korekce: Obrazovka bude automaticky korigována, pokud je 
promítána do stran; 

3. Korekce čtyř rohů: Ruční nastavení "Souřadnic" čtyř rohů obrazovky pro ruční korekci 
obrazovky; 

4. Automatické zarovnání plátna: Plátno se automaticky zarovná s plátnem, když projekční 
plocha zcela zakryje plátno; 
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Nastavení signálu zdroje 

Výběrem možnosti 1 přepnete zdroj signálu nebo režim ovládání zvuku projektoru. 
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Nastavení zvuku 

Výběrem možnosti 1 nastavte zvukové výstupní zařízení projektoru a zapněte nebo vypněte 
"Zvuk kláves". 

 

 

 

Nastavení systému 

Výběrem možnosti 1 aktualizujete systém a vyhledáte informace o softwaru a hardwaru 
projektoru. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je 
nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 
 Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 

pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 
 Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 

vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 
 Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 

(např. baterií atd.). 
 Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

 Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem 
změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití 
neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje zplnomocněného zástupce výrobce/dovozce: 
Dovozce: Alza.cz a.s. 

Sídlo společnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

IČO: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 
Název: PROJECTOR 

Model / typ: ZEEMR Z1 

 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnice 2014/53/EU a směrnice 2011/65/EU ve znění (EU) 2015/863. 

Praha, 24.08.2023 
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WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho musí být 
vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného odpadu. Tím, 
že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být způsobeny 
nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte na místním 
úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu může mít 
za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Bezpečnostné pokyny  
 

Pred použitím si pozorne prečítajte príručku a riadne ju uschovajte pre ďalšie použitie; 

Počas premietania nezakrývajte vstup/výstup vzduchu, aby nedošlo k jeho poškodeniu v 
dôsledku vysokej teploty;) 

Vyhnite sa pádu alebo montáži výrobku do veľkej výšky, aby nedošlo k jeho poškodeniu; 
nepozerajte sa do objektívu stroja, aby nedošlo k poraneniu očí; 

V prípade akýchkoľvek problémov nerozoberajte výrobok bez povolenia; namiesto toho sa 
obráťte na odborný popredajný personál, ktorý vám pomôže. 

 

Varovanie; 

 Výrobok nerozoberajte, nenarážajte do neho, nestláčajte ho, ani ho 
nevkladajte do ohňa. 

 Pri akomkoľvek väčšom opuchu ho okamžite prestaňte používať. 
 Výrobok uchovávajte mimo dosahu vysokých teplôt, 

 

Oznámenie  
 

Spoločnosť sa zameriava na neustále zlepšovanie, venuje sa zlepšovaniu výkonnosti výrobkov 
a ponúka výrobky s vysokou kvalitou a konkurencieschopnou kvalitou. Všetky obrázky a 
funkcie opísané v príručke podliehajú skutočnému výrobku a prednastavenému obsahu. 
Spoločnosť si vyhradzuje právo vylepšiť funkcie výrobku a HMI opísané v príručke bez 
predchádzajúceho upozornenia. Prednosť má konečný výrobok. 

Stroj udržiavajte správne. Spoločnosť nenesie zodpovednosť za straty spôsobené nesprávnou 
prevádzkou softvéru/hardvéru alebo údržbou, ako aj za straty spôsobené únikom osobných 
údajov tretej strane. 

Spoločnosť nenesie zodpovednosť za náhodné straty pri používaní Príručky, ani nepreberá 
nároky na náhradu škody navrhnuté treťou stranou za používanie Výrobku. 

Úvod do funkcie výrobku bol starostlivo preskúmaný a skontrolovaný odborníkmi. V prípade 
akéhokoľvek opomenutia si veľmi ceníme vaše pochopenie a opravu. 

Viac informácií o predstavení produktov a službách s pridanou hodnotou nájdete na našej 
oficiálnej webovej stránke: WWW.GLOBAL.ZEEMR.COM.  
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Zoznam komponentov 
 

 
  

 

HO 

Projektor Diaľkový 
ovládač 

Manuálne Napájanie 
Šnúra 

Napájací adaptér 
 

 

Predstavenie produktu 
 

         

 

  

Audio 

Objektív 

Fotoaparát 

Tlačidlo Vibračný plavák 

Zapnuté/vypnuté 

Konektor náhlavnej súpravy 

HDMI 

USB 

LAN 

Zásuvka DC 

Chladič 
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Popis diaľkového ovládania 
 

 

 

Základné parametre 
 

Režim zobrazenia LCD Zdroj svetla LED 
Typ výrobku Projektor Rozmery 198*219*186 mm 
Korekcia kľúčového 
kameňa 

Automatické Režim zväčšenia Automatické 
nastavenie 
zaostrenia 

Hmotnosť 2.5LG Pomer hodu 1.25:1 
Reproduktory 5W*2 Vstup 100-240 V ~ 50/60 

Hz 
Výstup 19V6.32A Rozlíšenie 1080P 

 
  

Nastavenie 

Vpravo 

 

Dole 

Domov 

 

Ponuka 

Manuálne priblíženie + 

 

 

Automatické priblíženie 

 

Manuálne priblíženie - 

Hore 

Tlačidlo zapnutia 

Vľavo 

OK 

Návrat 

Vypnutie 
zvuku 

Hlasitosť + 

Hlasitosť - 
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Stav indikátora 
 

Pracovný stav Biela lampa 
Zapnuté Zvyčajne na 
Vypnuté napájanie Normálne vypnuté 
 

Zapnutie/vypnutie napájania 
 

Zapnutie napájania 

Metóda 1: Stlačte tlačidlo napájania nad výrobkom na 1-3 s, aby sa zapol. 

Metóda 2: Uistite sa, že diaľkový ovládač má dostatočné napájanie, držte ho otočený smerom 
k výrobku a stlačením tlačidla napájania zapnite výrobok. 

 

Vypnutie napájania 

Spôsob 1: Stlačením tlačidla napájania nad výrobkom na 1 - 3 s vypnite výrobok. 

Metóda 2: Uistite sa, že diaľkový ovládač má dostatočné napájanie, držte ho otočený smerom 
k výrobku a stlačením tlačidla napájania výrobok vypnite. 
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Riešenie problémov 
 

Porucha Riešenie problémov 
Žiadne zobrazenie Vypnutie produktu a reštartovanie systému 
Chyba zobrazenia Vypnutie produktu a reštartovanie systému 
Požiadavka na vysokú teplotu 
alebo automatické zapnutie 

Neblokujte predný výstup vzduchu a zadný 
vstup vzduchu, potom reštartujte systém 

 

Tabuľka veľkosti a vzdialenosti projekcie 
 

Rozmery projekcie 
(bez korekcie 
lichobežníkového skreslenia) 

Dĺžka obrazovky * šírka (m) Objektív - obrazovka (m) 

30 0.70.4 0.875 
40 0.91*0.50 114 
50 1.13*0.62 141 
60 1.36*0.72 17 
70 1.57*0.86 1.96 
80 1.78*0.98 223 
90 20*1.12 2.50 
100 2.20*1.24 275 
 

Definícia Úprava  
 

Ovládajte ovládač/krúžok priblíženia, aby ste upravili definíciu. (Poznámka: Odporúčaná 
projekčná vzdialenosť je 1,5 m - 3 m). 
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Nastavenie funkcie  
 

Projekcia 

Vyberte položku "Project" (Projekt), kliknutím na tlačidlo [OK] vstúpte na stránku s 
podrobnosťami o projekcii 1, uistite sa, že sieť projektora a mobilný telefón/počítač/iné 
zariadenia sú v rovnakej sieti 2, potom vyberte príslušný režim projekcie ios/Android 3 a 
potom pracujte podľa výzvy 4. 

 

 

Multimediálne video 

Vyberte položku "Video", kliknutím na tlačidlo [OK] vstúpte na stránku s podrobnosťami o 
médiách 1, vyberte cieľové video 2 a potom kliknutím na tlačidlo [OK] vstúpte do prehrávača 
videa. 
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Multimediálna hudba 

Vyberte položku "Hudba", kliknutím na tlačidlo [OK] vstúpte na stránku s podrobnosťami o 
médiách 1, vyberte cieľovú hudbu 2 a potom kliknutím na tlačidlo [OK] vstúpte do 
prehrávača hudby. 

 

 

 

 

Hudba Bluetooth 

 

Vyberte položku "Bluetooth music 1, kliknite na tlačidlo [OK], obrazovka sa automaticky 
vypne a zobrazí sa hláška o párovaní Bluetooth Music. Po spárovaní mobilného telefónu a 
projektora cez Bluetooth sa hudba prenesie do projektora a prehrá sa na ňom. 
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Zdroj signálu 
Pripojte projektor k iným zariadeniam pomocou káblov Hdmi a potom vyberte "Zdroj 
signálu" 1 na projektore, kliknite na tlačidlo [OK], systém rozpozná signál a obraz z 
počítača/iných zariadení sa automaticky prenesie do projektora. 

 

Nastavenia 
Kliknutím na tlačidlo "Set card" 1 alebo stlačením tlačidla "Set" v ponuke [Remote control] sa 
zobrazí rozhranie nastavení a potom je možné nastaviť sieť, Bluetooth, fyzické nastavenia 
projekcie, zdroj signálu, zvuk, aktualizáciu systému, systémové informácie atď. 

Nastavenia_ Sieť 
Výberom položky 1 nastavte sieť projektora vrátane "Bezdrôtovej siete a siete Ethernet". V 
prípade "Bezdrôtovej siete" kliknite na "OK" po tom, ako projektor nájde cieľ siete 2, zadajte 
heslo WiFi a kliknite na "Áno", aby sa sieť automaticky spárovala. V prípade "Ethernet" vložte 
internetový kábel s normálnym signálom priamo do [Internetové rozhranie] projektora. 
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Nastavenia_Bluetooth 

 

Výberom položky 1 nastavte Bluetooth projektora, potom projektor automaticky vyhľadá 
"cieľ Bluetooth" 2 v dostupnom rozsahu a potom vyberte cieľové párovanie. 

 

 

 

Nastavenia_projekcie 

 

Výberom položky 1 nastavíte parametre premietania projektora vrátane metódy premietania, 
zväčšenia obrazu a pomeru strán. K dispozícii je funkcia automatizácie vrátane nasledujúcich 
funkcií: 

1. Automatické zaostrovanie Stlačte "Automatické zaostrovanie" na projektore alebo 
diaľkovom ovládači, aby sa projektor automaticky jasne zaostril; 

2. Automatická lichobežníková korekcia: obrazovka sa automaticky koriguje, ak je premietaná 
do strán; 

3. Korekcia štyroch rohov: ručne nastavte "Súradnice" štyroch rohov obrazovky a ručne 
korigujte obrazovku; 

4. Automatické zarovnanie závesu: plátno sa automaticky zarovná s plátnom, keď plátno 
projektora úplne zakryje záves; 

  



43 

 

 

Nastavenie_signálu source 

Výberom položky 1 prepnete zdroj signálu alebo režim ovládania zvuku projektora. 
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Nastavenie zvuku 

Výberom položky 1 nastavte zvukové výstupné zariadenie projektora a zapnite alebo vypnite 
"Zvuk klávesov". 

 

 

 

Nastavenia_systému 

Výberom položky 1 aktualizujete systém a vyhľadáte informácie o softvéri a hardvéri 
projektora. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú reklamáciu, 
sa považujú nasledujúce skutočnosti: 
 Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 
 Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

 Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

 Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie 
a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie zdroje 
atď. 

 Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom zmeniť 
alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím 
neoriginálnych komponentov. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Identifikačné údaje splnomocneného zástupcu výrobcu/dovozcu: 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Sídlo spoločnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 27082440 

 

Predmet prehlásenia: 

Názov: PROJECTOR 

Model/typ: ZEEMR Z1 

 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 
smernice 2014/53/EÚ a smernice 2011/65/EÚ v znení zmien (EÚ) 2015/863. 

Praha, 24.08.2023 
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WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa musí 
vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste recyklovateľného 
odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete predísť možným 
negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by inak mohlo spôsobiť 
nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom 
úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia tohto druhu odpadu môže 
mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Biztonsági utasítások  
 

Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet, és a további használathoz 
megfelelően őrizze meg; 

Ne zárja el a termék levegő be- és kivezető nyílását a vetítés során, hogy elkerülje a magas 
hőmérséklet miatti károsodást; 

A sérülések elkerülése érdekében kerülje a termék nagy magasságból történő leejtését vagy 
felszerelését; a szemsérülések elkerülése érdekében ne nézzen a gép lencséjébe; 

Bármilyen probléma esetén ne szerelje szét a terméket engedély nélkül, hanem forduljon a 
szakképzett vevőszolgálati személyzethez segítségért. 

 

Figyelmeztetés; 

 Ne szedje szét, ne üsse, ne nyomja össze és ne tegye tűzbe a terméket. 
 Nagyobb felduzzadás esetén azonnal hagyja abba a használatát. 
 Tartsa a terméket magas hőmérséklettől távol, 

 

Bejelentés  
 

A folyamatos fejlesztésre összpontosítva a vállalat a termékteljesítmény javítására törekszik, 
és magas minőségű, versenyképes minőségű termékeket kínál. A kézikönyvben leírt képek és 
funkciók a valós termékre és az előre beállított tartalomra vonatkoznak. A Társaság fenntartja 
a jogot, hogy a kézikönyvben leírt termékfunkciókat és HMI-t előzetes értesítés nélkül javítsa. 
A végleges termék az irányadó. 

Kérjük, tartsa rendben a gépet. A Társaság nem vállal felelősséget a szoftverek/hardverek 
hibás működéséből vagy karbantartásából eredő veszteségekért, valamint a személyes 
adatok harmadik félnek történő kiszivárgásából eredő veszteségekért. 

A Társaság nem vállal felelősséget a Kézikönyv használata során bekövetkezett véletlen 
károkért, és nem vállalja a harmadik fél által a Termék használata miatt javasolt kártérítési 
igényeket sem. 

A Termék funkciójának bevezetését szakemberek gondosan átnézték és lektorálták. Bármilyen 
kihagyás esetén megértését és kiigazítását nagyra értékeljük. 

További információkért a termékbevezetésről és a hozzáadott értékű szolgáltatásról, kérjük, 
látogasson el hivatalos weboldalunkra: WWW.GLOBAL.ZEEMR.COM.  
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A csomag tartalma 
 

 
  

 

HO 

Gép Távirányító Kézikönyv Tápkábel Tápegység 
 

 

Termék bevezetése 
 

         

 

  

Hangszóró 

Objektív 

Kamera 

Gomb rezgő úszó 

Be/kikapcsoló gomb 

Fejhallgató 
csatlakozó 
HDMI 

USB 

LAN 

DC aljzat 

Hőleadó 
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Távirányító leírása 
 

 

 

Alapvető paraméterek 
 

Megjelenítési mód LCD Fényforrás LED 
Termék típusa Kivetítő Méretek 198*219*186mm 
Keystone korrekció Automatikus Zoom üzemmód Automatikus 

fókuszbeállítás 
Súly 2.5LG Dobási arány 1.25:1 
Hangszóró 5W*2 Bemenet 100-240V~50/60Hz 
Kimenet 19V6.32A Felbontás 1080P 
 

  

Fényerő 

Jobbra 

 

Lefelé 

Haza 

 

Menü 

Kézi zoom + 

 

 

Automatikus zoom 

 

Kézi zoom - 

Fel 

Bekapcsológomb 

Balra 

OK 

Visszatérés 

Némítás 

Hang + 

Hang - 
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Indikátor állapota 
 

Munkaállapot Fehér lámpa 
Bekapcsolva Normál esetben 
Kikapcsolva Normál esetben ki van kapcsolva 
 

Be-/kikapcsolás 
Bekapcsolás 

1. módszer: Nyomja meg a termék feletti bekapcsológombot 1-3 másodpercig a 
bekapcsoláshoz. 

2. módszer: Győződjön meg róla, hogy a távirányító elegendő tápellátással rendelkezik, tartsa 
a termék felé, és nyomja meg a bekapcsológombot a termék bekapcsolásához. 

 

Kikapcsolás 

1. módszer: A termék kikapcsolásához nyomja meg a termék feletti bekapcsológombot 1-3 
másodpercig. 

2. módszer: Győződjön meg róla, hogy a távirányító elegendő tápellátással rendelkezik, tartsa 
a termék felé fordítva, és nyomja meg a bekapcsológombot a termék kikapcsolásához. 
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Hibaelhárítás 
 

Hiba Hibaelhárítás 
Nincs kijelző Kapcsolja ki a terméket és indítsa újra a 

rendszert 
Hiba a kijelzőn Kapcsolja ki a terméket és indítsa újra a 

rendszert 
Magas hőmérsékletű prompt 
vagy automatikus bekapcsolás 

Ne zárja el az elülső légkivezető nyílást és a 
hátsó légbeömlő nyílást, majd indítsa újra a 
rendszert. 

 

A vetítési méret és távolság táblázata 
 

Vetítési méretek 
(keystone korrekció nélkül) 

Képernyő hossza * 
szélessége (m) 

Objektív - képernyő (m) 

30 0.70.4 0.875 
40 0.91*0.50 114 
50 1.13*0.62 141 
60 1.36*0.72 17 
70 1.57*0.86 1.96 
80 1.78*0.98 223 
90 20*1.12 2.50 
100 2.20*1.24 275 

Definíció beállítás  
 

A zoom hüvelykujjkerék/rúd működtetésével állítsa be a definíciót. (Megjegyzés: Az ajánlott 
vetítési távolság 1,5 m - 3 m). 
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Funkció beállítása  
Kivetítés 

Válassza ki a "Projekt" lehetőséget, kattintson az [OK] gombra a vetítés részleteit tartalmazó 
oldalra 1, győződjön meg arról, hogy a projektor hálózata és a 
mobiltelefon/számítógép/egyéb eszközök ugyanabban a hálózatban vannak 2, majd válassza 
ki a megfelelő ios/Android vetítési módot 3, majd működjön a felszólításnak megfelelően 4. 

 

 

Multimédia videó 

Válassza ki a "Video" lehetőséget, kattintson az [OK] gombra a média részleteit tartalmazó 

oldalra 1, válassza ki a célvideót 2, majd kattintson az [OK] gombra a videólejátszóba való 

belépéshez. 
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Multimédiás zene 

Válassza ki a "Zene" lehetőséget, kattintson az [OK] gombra a médialejátszó részleteit 
tartalmazó oldalra 1, válassza ki a célzenét 2, majd kattintson az [OK] gombra a 
zenelejátszóba való belépéshez. 

 

 

 

 

Bluetooth zene 

 

Válassza ki a "Bluetooth music 1, kattintson az [OK] gombra, a képernyő automatikusan 
kikapcsol, és megjelenik a Bluetooth Music hang párosítása. A zene a mobiltelefon és a 
kivetítő Bluetooth párosítása után kerül átvitelre és lejátszásra a kivetítőn. 
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Jelforrás 
Csatlakoztassa a projektort más eszközökhöz Hdmi kábeleken keresztül, majd válassza ki a 
"Jelforrás" 1 lehetőséget a projektoron, kattintson az [OK] gombra, a rendszer érzékeli a jelet, 
és a számítógép/egyéb eszközök képei automatikusan átkerülnek a projektorra. 

 

Beállítások 
Kattintson a "Kártya beállítása" 1 gombra, vagy nyomja meg a [Távirányító] "Beállítás" 
gombját a beállítási felület megjelenítéséhez, majd beállíthatja a projektor hálózati, 
Bluetooth, vetítési fizikai beállításait, jelforrását, hangját, rendszerfrissítését, 
rendszerinformációit stb. 

Beállítások_ Hálózat 
Válassza az 1 lehetőséget a projektor hálózatának beállításához, beleértve a "Vezeték nélküli 
hálózat és Ethernet" lehetőséget. "Vezeték nélküli hálózat" esetén kattintson az "OK" gombra, 
miután a projektor megtalálja a hálózati célpontot 2, adja meg a WiFi jelszót, majd kattintson 
az "Igen" gombra a hálózat automatikus párosításához. "Ethernet" esetén közvetlenül dugja 
be a normál jelű internetkábelt a projektor [Internet interfész] csatlakozójába. 
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Beállítások_Bluetooth 

 

Válassza az 1 lehetőséget a projektor Bluetooth beállításához, majd a projektor 
automatikusan beolvassa a "Bluetooth célpontot" 2 a rendelkezésre álló tartományban, majd 
válassza ki a célpont párosítását. 

 

 

 

Beállítások_vetítési beállítások 

 

Válassza az 1 lehetőséget a projektor vetítési paramétereinek beállításához, beleértve a 
vetítési módszert, a kép nagyítását és a képarányt. Az automatizálási funkció a következőket 
tartalmazza: 

1. Automatikus fókuszálás Nyomja meg a projektor vagy a távirányító "Automatikus 
fókuszálás" gombját, hogy a projektor automatikusan tisztán fókuszáljon; 

2. Automatikus trapézkorrekció: a képernyő automatikusan korrigálódik, ha oldalra vetítjük; 

3. Négy sarok korrekció: a képernyő négy sarkának "Koordinátái" kézi beállítása a képernyő 
kézi korrekciójához; 

4. Automatikus függönyigazítás: A vetítővászon automatikusan igazodik a vászonhoz, amikor 
a vetítővászon teljesen befedi a függönyt; 
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Jelforrás beállítás 

Válassza az 1 lehetőséget a kivetítő jelforrásának vagy hangvezérlési módjának váltásához. 
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Beállítások_hangbeállítás 

Válassza az 1 lehetőséget a kivetítő hangkimeneti eszközének beállításához és a "Kulcshang" 
be- vagy kikapcsolásához. 

 

 

Rendszerbeállítások 

Válassza az 1 lehetőséget a rendszer frissítéséhez és a projektor szoftver- és 
hardverinformációinak kereséséhez. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot 
kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 
igényelt követelés nem ismerhető el: 
 A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása. 
 A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő hibájából 

bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel történő 
tisztítás stb. során). 

 A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a használat 
során (pl. akkumulátorok stb.). 

 Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, 
elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- vagy bemeneti 
feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai folyamatok, például használt 
tápegységek stb. 

 Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a megvásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a 
konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó/importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 
Importőr: Alza.cz a.s. 

Bejegyzett székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7 

CIN: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Cím: PROJEKTOR 

Modell / típus: ZEEMR Z1 

 

Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a 2011/65/EU módosított (EU) 2015/863 irányelvnek. 

Prága, 2023.08.24. 
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WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvvel (WEEE - 2012/19 / EU) 
összhangban. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 
megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 
megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása 
a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 

 

 

  



63 

Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Sicherheitshinweise  
 

Bitte lesen Sie das Handbuch vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie es zum 
Nachschlagen auf; 

Blockieren Sie während der Projektion nicht den Lufteinlass/-auslass des Produkts, um eine 
Beschädigung durch die hohe Temperatur zu vermeiden;) 

Vermeiden Sie es, das Produkt aus großer Höhe fallen zu lassen oder zu montieren, um 
Schäden zu vermeiden; starren Sie nicht in die Linse des Geräts, um Augenverletzungen zu 
vermeiden; 

Nehmen Sie das Produkt bei Problemen nicht ohne Erlaubnis auseinander; wenden Sie sich 
stattdessen an das professionelle Kundendienstpersonal. 

 

Warnung; 

 Zerlegen Sie das Produkt nicht, stoßen Sie es nicht zusammen, quetschen Sie 
es nicht und setzen Sie es nicht in Brand. 

 Bei größeren Schwellungen sollten Sie die Anwendung sofort beenden. 
 Halten Sie das Produkt von hohen Temperaturen fern, 

Wichtige Information  
 

Mit dem Fokus auf ständige Verbesserung widmet sich das Unternehmen der Verbesserung 
der Produktleistung und bietet Produkte mit hoher Qualität und wettbewerbsfähiger Qualität 
an. Alle Bilder und Funktionen, die in diesem Handbuch beschrieben werden, beziehen sich 
auf das tatsächliche Produkt und die voreingestellten Inhalte. Das Unternehmen behält sich 
das Recht vor, die im Handbuch beschriebenen Produktfunktionen und die HMI ohne 
vorherige Ankündigung zu verbessern. Maßgeblich ist das Endprodukt. 

Bitte halten Sie Ihr Gerät ordnungsgemäß. Das Unternehmen haftet nicht für Verluste 
aufgrund von Fehlbedienung von Software/Hardware oder Wartung sowie für Verluste 
aufgrund des Durchsickerns von persönlichen Informationen an Dritte. 

Das Unternehmen haftet nicht für zufällige Verluste bei der Verwendung des Handbuchs und 
übernimmt auch keine Schadensersatzansprüche, die von Dritten für die Verwendung des 
Produkts geltend gemacht werden. 

Die Einführung in die Funktionen des Produkts wurde von Fachleuten sorgfältig geprüft und 
Korrektur gelesen. Falls etwas ausgelassen wurde, sind wir für Ihr Verständnis und Ihre 
Korrektur sehr dankbar. 

Weitere Informationen über Produkteinführungen und Mehrwertdienste finden Sie auf 
unserer offiziellen Website: WWW.GLOBAL.ZEEMR.COM.  
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Liste der Komponenten 
 

 
  

 

HO 

Projektor Fernbedienun
g 

Handbuch Strom-Kabel Netzadapter 
 

 

Produkt-Einführung 
 

 

 

  

Audio 

Objektiv 

Kamera 

Taste 

Ein-/Aus-Taste 

Headset-Buchse 

HDMI 

USB 

LAN 

Stromkabel-Eingang 

Kühlkörper 
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Beschreibung der Fernbedienung 
 

 

 

Grundlegende Parameter 
 

Anzeigemodus LCD Lichtquelle LED 
Produkttyp Projektor Abmessungen 198*219*186mm 
Keystone-Korrektur Automatisch Zoom-Modus Automatische 

Fokuseinstellung 
Gewicht 2.5LG Bildverhältnis 1.25:1 
Lautsprecher 5W*2 Eingabe 100-240V~50/60Hz 
Ausgabe 19V6.32A Auflösung 1080P 

 
  

Einstellungen 

Rechts 

 

Nach unten 

Startseite 

 

Menü 

Manueller Zoom + 

 

 

Automatischer Zoom 

 

Manueller Zoom - 

Nach oben 

Einschalttaste 

Links 

OK 

Rückkehr 

Stummschalten 

Lautstärke + 

Lautstärke - 
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Status-Anzeige 
 

Arbeitsstatus Weiße Lampe 
Eingeschaltet Normalerweise ein 
Ausgeschaltet Normalerweise aus 
 

Gerät ein-/ausschalten 

Einschalten 
Methode 1: Drücken Sie die Einschalttaste oberhalb des Produkts 1-3 Sekunden lang, um das 
Gerät einzuschalten. 

Methode 2: Vergewissern Sie sich, dass die Fernbedienung über eine ausreichende 
Stromversorgung verfügt, halten Sie sie auf das Produkt gerichtet und drücken Sie die 
Einschalttaste, um das Produkt einzuschalten. 

 

Ausschalten 
Methode 1: Drücken Sie die Netztaste über dem Gerät 1-3 Sekunden lang, um das Gerät 
auszuschalten. 

Methode 2: Vergewissern Sie sich, dass die Fernbedienung über eine ausreichende 
Stromversorgung verfügt, halten Sie sie auf das Produkt gerichtet und drücken Sie den 
Netzschalter, um das Produkt auszuschalten. 
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Fehlersuche 
 

Problem Behebung 
Keine Anzeige Schalten Sie das Produkt aus und starten Sie 

das System neu. 
Anzeigefehler Schalten Sie das Produkt aus und starten Sie 

das System neu. 
Aufforderung bei hoher Temperatur 
oder automatisches Einschalten 

Blockieren Sie nicht den vorderen 
Luftauslass und den hinteren Lufteinlass und 
starten Sie dann das System neu. 

 

Tabelle für Projektionsgröße und -abstand 
 

Projektion Abmessungen 
(ohne Trapezkorrektur) 

Bildschirm Länge * Breite (m) Objektiv - Bildschirm (m) 

30 0.70.4 0.875 
40 0.91*0.50 114 
50 1.13*0.62 141 
60 1.36*0.72 17 
70 1.57*0.86 1.96 
80 1.78*0.98 223 
90 20*1.12 2.50 
100 2.20*1.24 275 
 

Anpassung  
 

Betätigen Sie das Zoom-Drehrad/den Zoom-Stab, um die Auflösung einzustellen. (Hinweis: 
Der empfohlene Projektionsabstand beträgt 1,5 - 3 m). 
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Funktions-Einstellung  
 

Projektion 

Wählen Sie "Projektion", klicken Sie auf [OK], um die Projektionsdetailseite aufzurufen 1, 
stellen Sie sicher, dass sich das Projektornetzwerk und das Mobiltelefon/der 
Computer/andere Geräte im selben Netzwerk befinden 2, wählen Sie dann den 
entsprechenden ios/Android-Projektionsmodus aus 3, und bedienen Sie ihn dann 
entsprechend der Aufforderung 4. 

 

 

Multimedia-Video 

Wählen Sie "Video", klicken Sie auf [OK], um die Seite mit den Mediendetails aufzurufen 1, 

wählen Sie das Zielvideo 2 und klicken Sie dann auf [OK], um den Videoplayer aufzurufen. 
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Multimedia-Musik 

Wählen Sie "Musik", klicken Sie auf [OK], um die Seite mit den Mediendetails aufzurufen 1, 
wählen Sie die Zielmusik 2 und klicken Sie dann auf [OK], um den Musikplayer aufzurufen. 

 

 

Bluetooth-Musik 

 

Wählen Sie "Bluetooth-Musik 1", klicken Sie auf [OK], der Bildschirm schaltet sich 
automatisch aus und eine Bluetooth-Musik-Kopplungsansage erscheint. Die Musik wird nach 
der Bluetooth-Kopplung von Mobiltelefon und Projektor auf den Projektor übertragen und 
dort abgespielt. 
 

 
 
  



71 

Signalquelle 
Verbinden Sie den Projektor über HDMI-Kabel mit anderen Geräten, wählen Sie dann 
"Signalquelle" 1 am Projektor und klicken Sie auf [OK]. Das System erkennt das Signal, und 
die Bilder des Computers/der anderen Geräte werden automatisch an den Projektor 
übertragen. 

 

Einstellungen 
Klicken Sie auf "Karte einstellen" 1 oder drücken Sie die Taste "Einstellen" auf der 
[Fernbedienung], um die Einstellungsschnittstelle aufzurufen und die Einstellungen für das 
Netzwerk, Bluetooth, die physischen Projektionseinstellungen, die Signalquelle, den Ton, die 
Systemaktualisierung, die Systeminformationen usw. des Projektors vorzunehmen. 

Netzwerkeinstellungen 
Wählen Sie 1, um das Projektornetzwerk einzustellen, einschließlich "Drahtloses Netzwerk 
und Ethernet". Im Falle von "Drahtloses Netzwerk" klicken Sie auf "OK", nachdem der 
Projektor das Netzwerkziel 2 gefunden hat, geben Sie das WiFi-Passwort ein und klicken Sie 
auf "Ja", um das Netzwerk automatisch zu verbinden. Im Falle von "Ethernet" schließen Sie 
das Internetkabel mit dem normalen Signal direkt an die [Internet-Schnittstelle] des 
Projektors an. 
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Bluetootheinstellungen 

 

Wählen Sie 1, um den Projektor auf Bluetooth einzustellen, dann scannt der Projektor 
automatisch das "Bluetooth-Ziel" 2 im verfügbaren Bereich und wählt dann die Zielkopplung 
aus. 

 

 

 

Projektionseinstellungen 

 

Wählen Sie 1, um die Projektionsparameter des Projektors einzustellen, einschließlich 
Projektionsmethode, Bildzoom und Seitenverhältnis. Die Automatisierungsfunktion, die 
Folgendes umfasst, ist verfügbar: 

1. Autofokus Drücken Sie auf "Autofokus" am Projektor oder auf der Fernbedienung, um den 
Projektor automatisch scharf zu stellen; 

2. Automatische Trapezkorrektur: Der Bildschirm wird automatisch korrigiert, wenn er seitlich 
projiziert wird; 

3. Korrektur der vier Ecken: Passen Sie die "Koordinaten" der vier Ecken des Bildschirms 
manuell an, um den Bildschirm manuell zu korrigieren; 

4. Automatische Vorhangausrichtung: Die Leinwand wird automatisch an der Leinwand 
ausgerichtet, wenn die Projektionsfläche den Vorhang vollständig bedeckt; 
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Einstellung der Signalquelle 

Wählen Sie 1, um die Signalquelle oder den Tonsteuerungsmodus des Projektors zu 
wechseln. 
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Toneinstellung 

Wählen Sie 1, um das Tonausgabegerät des Projektors einzustellen und den "Tastenton" ein- 
oder auszuschalten. 

 

 

 

Systemeinstellungen 

Wählen Sie 1, um das System zu aktualisieren und die Software- und Hardwareinformationen 
des Projektors nachzuschlagen. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie von 2 
Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den 
Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte Anspruch 
nicht anerkannt werden kann, gelten: 

 Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

 Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

 Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

 Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen 
von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 
(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und falsche 
Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

 Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften 
Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten zu 
verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Angaben zur Identifizierung des bevollmächtigten Vertreters des 
Herstellers/Importeurs: 

Importeur: Alza.cz a.s. 

Eingetragener Sitz: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7 

CIN: 27082440 

 

Gegenstand der Erklärung: 

Titel: PROJEKTOR 

Modell / Typ: ZEEMR Z1 

 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und der Richtlinie 2011/65/EU, geändert (EU) 
2015/863. 

Prag, 24.08.2023 
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WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 
2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es an 
den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 
wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt 
ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine unsachgemäße 
Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre 
örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere Informationen zu 
erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den nationalen 
Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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